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a Görögöknek 5 ’s az is ide járulván, hogy
a* Görögöknek a* ő n#5p-v anrneáa áovn.... . „ a* ° ne^  jik közzúl is kettőnek tajgályi
rettek ’s nem soká tsak kettőből tüzel*

aprosag agyu- 
öszsze tö-

G ö r ö g  Ország-
Az Augustus’ 26-dikán költ Görög 

Közönséges Újságban illy tudósítás jött-ki 
az A t h e n e  mellett Aug. 20-dikán elé for- hettek, és hogy a’ Törököknek Gránátja is 
dúlt verekedésről: —  „ sok volt, a’Görögöknek pedig egy se: tsak-

„N a u p 1 i a Aug. 26-dikán 1826. Kö- ugyan mégis mindezek mellett a’ fogyat* 
zelébb költ levelünkben az e’ hónap’ 18- hozások mellett is a’ Görögök győzedel- 
dikán történt tsatázásokat adtuk elé: ma meskedtek és több mint 1200 Törököt
azokat adjuk , a’ mellyek ugyan e’ hónap’ 
20-dikán fordultak elé:

megöltek és sokkal többet megsebessítet- 
tek ; ők magok pedig, elestjeiket és sebe-

5 ,A’ ditsekedő Ki ú t  a j er  Reschid Ba* seiket öszsze számlálván, nem vesztettek
többet 70 embernél. Az ellenség’ jajgatásasa c hónapnak 18-dikán mcgvcrettclvén, 

szerentsétlenségét győzedelmeskedés által 
akaró jóvá tenni. Minekutánna tehát több 
sergeket szerkeztetett öszsze, és 19-dikben 
estve a’ Negroponti O me r  Basa is meg
érkezvén hozzá K a r y s t ó b o l ,  nagyszá
mú gyalogsággal és 2000 lovassággal szem
be szállott a’ Görögökkel; 's 20-dikban 
reggel alig jött vala fel a’ nap, hogy 
a’ verekedés elkezdődvén, egész napon 
mind két részről nagy hevességgel folytat

leírhatatlan vala. Az ő armadájában min
denütt ezen kiáltozás harsogtatta a’ leve
gőt: Aman! (Pardon! Kegyelem!) A’ Gö
rögök legnagyobb betsiílet-szeretctet és vi
tézséget bizonyítottak ezen ütközetben; nem 
hátráltak egy nyomot is, ’s ditsősséget 
szereztek a’ Görög névnek.

.,Hanem mint hogy az a’ C h a i d a r i  
nevű falu, hol a’
mint már más versben említettük , a’ téren 

tatott. Az ellenség, ámbár sok lovassága és fekszik; és egy illy fekvés azon ármádá- 
számos ágyuzója vala , még is kinem mozdít- nak , a’ melly tsaknem mindenágyúzóké- 
hatá sergeinket tanyájokbol: és ámbár ezek- szülét és lovasság nélkül vala; ’s e’-mel-

lett S a l a m i s  szigetétől, hol a’ Görög 
élésházak (magazínumok) vágynak, igen

Görögök’ tábora volt,

nek semmi lovassága nem vala ’s agyúja 
is alig vala négy; még is kimenni mérész- 
lett tanyájából ’s lovasság nélkül gyalog nagy távolságra esik , ’s az elcséget Eleu- 
verekedett az ellenséggel a’ térségen. Illy sisből, nagy meszszeségről kellett a’ se
ütközet, így beszéltnek magok a’ Komman- reg’ számára hordatni, hova járult, hogy 
dánsok. a’ Görög hadakozásnak kezdeté- Cha i d a r  in á  l víz’ dolgában is nagy fo

gyatkozás vala, pedig ez a’ sergeknekezen 
meleg napokon elmuíhatatlanúl megkíván- 
tatott — • ezen okokra nézve minden Görög 
Generálisok megegyeztek abban; hogy tegy-

X

töl fogva nem történt több. Illy nagy kü- 
lömhség lévén a’ két tsatázó részek között, 
t. i. hogy a’ Törököknek fegyveres népe is 
hadi készülete is sokkal több lévén mint
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■ veres sergeiket nlkalmatosabb helyre szál- 
littsálí, az az, hogy E l c u s i s h e z  köze
lebb vigyék, a mclly mozdulás 2i-dikre- 
virradó éjszaka történt-ineg. •

„Ha ezen mozdulás , más reguláris ser
iek által tdtetódvdn, megverettetésnek és 
ucm győzedclemnek látszhatna is lenni — 
ez ránk nézve tsalmgyan nem igaz; mivel 
bogy valamint a’ Görögöknek a’ Törökök 
ellen való hadakozása egészen más nemű, 
jgry az 6 hadi fordulásaik és mozgásaik is 
egészen külömböznek az egyéb reguláris 
férgeknek hadi fordulásaiktól: ’s nékünk 
kevés napok alatt az a’ gyönyörűségünk 
fog lenni, hogy valamint sergeinknek új 
tanyájáról, úgy új győzedelmeiről is tu
dósítást tehetünk. Magok a’ Kommandán- 
sok így írnak E l e u s i s b ő l  az Országló- 
székhez: ,,A’ mi czélunk ezen mozdu-
„lásunk által tsak a’ vala , hogy olly ta
knyába helyheztessük magunkat, melly az 
„ellenségnek veszedelmes légyen, és mi 
j.reinénljük i s , hogy Isten’ segedelmével 
,,’s a’ Haza’ imádságai után, igen megbá- 
„natjuk az ellenséggel azt, hogy a’ Görögök

nek szent földjére tette a’ lábát és mi er- 
„re nem kívánunk egyebet tőíletek, tsak 
„kenyeret és hadi készületeket.4* —* Azon 
embereknek, kik a’ Haza eránt illy buz
gó vitézség által elevenittetnek , nints szüle 
ségek arra, hogy szent kötelességeiknek
teüvesjtésére másoktól buzdíttassanak.“

Ugyan ezen Aug» 26-dikán költ Görög 
Újságnak végén olvastatik még a' követ
kező megjegyzés is? •*— „Ezen második,
vagy Aug. tso-dikán történt ütközet után 
meglátogatták Mese h i d  Basa és Kiutá- 
jer és a' Negroponli Rasa O mer ,  a’ Fran
c ia  Admirálist í ü g n y t ,  ki éppen ekkor 
at Athénéi öbölben tartózkodott egy Fre-
gátom Generális H a r a U k a k i  nem tud
ván a' Törölt Vezéreknek ott létét, hason
lóképpen ki ment ugyan azon Fregátra a’ 
PranUln tengeri Vezérnek meglátására, 's

így történt a’ három Török és Görög Ve- 
zéreknek öszszetalálkozása.

AzAustriai Beobachterben Bé cs Czili
kely alatt, Okt. io-dikén, egy olly Előadás 
találtatik, mellyet m i, sem egészen el 
nem mellőzhetünk, sem belőlle kivonást 
tsinálni jónak nem tartjuk , tehát szóról 
szóra ide teszszük, mint következik-:

A’ Párisi Constitutionel Sept. 25-dikén , 
a’ Görög újságból az Athene mellett eléfor- 
dúlt rendbéli verekedéseket kiadván , azo
kat úgy kidolgozta, hogy az Auslriai Or- 
száglószékre, megmondhatallan vakmerő- 
bátorsággal, idegen F  i r ma  alatt egy szí
nükig tele-pohár mérget kiöntsön. Bár melly 
mélységes és igasságos megvetéssel tekin
tsünk is az illy emberekre , tsakugyan ad
ják olly esetek magokat elé , hogy szüksé
ges az ő gyalázatosságokról valamit tud
nunk. A’ Constitutionel, a’ Journal-des* 
debats ’s más ezekkel rokon Frantzia gyújí
tólevelek ugyan, már régolla kívül vagyá
nak azon karimán, melyben az igasságos
és méltó Controversiának forgani kell;
az ő állatási alapjaikat megczáfolr.i, őket 
az ő minden napi hazugságaik’ pályáján
üldözni, az ő levelszőjiknek , az ő Politi
kai okoskodásaiknak, az ő jövendöléseik
nek , fenyegetődzéseiknek és sértegetéseik
nek gyávaságát kimutatni, olly megtisztel
tetés lenne rájok nézve , a’-melyhez nekiek 
már semmi jusok nints. Hogy valyon igen 
keményeh-é ezen kifejezések, mutassa-ki 
az az új és gyalázatos szemfényvesztő já
ték, melyről mostan beszélini fogunk:

Az Aug, 23-dikán Nápoliban kijött új
ság , ezt jelenti következő Czímírás alatt: 
„Athene, Juh 26-—3 »-dikén (Aug. 7-—la 
dikén).

„Juh 37-dikén (Aug, 8-dikán) egy Au 
„striai hajó érkezvén-meg , a’ Munichia
.0nevű régi kikötőhelybe) a’ Három-tor'
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„togatásábol egyebet, hanem hogy azért
„jöttek vala , hogy rokonaiknak új mcgtá- 
„madási piánumokat eleséget és muni-

„nyoknál kivetette vasmatskáját. Ezen ha
ljo n  ült G r o p i u s  úr is , a’ l<i K c s e h i  d- 
, ,del  a’ Riutájerrel öszsze jővén cngedel- 

niet nyert tolle, hogy egy V o i v o d i c k „tziót vigyenek. Hogyan szenvedhetik-meg 
„nevű Tót embert, ki az Athene’ ostromol- „Európa* nagyobb Hatalmasságai, hogyan 
„tatása előtt ott találtatván, ’s cinem tá- „szenvedheti különösen az Orosz biroda- 
„voihatván , onnét kihozhasson. Juh 29- „lom , melly a’ maga lágymelegségét leg
e ik é n  (Aug. 10-kén) néhány (Török lova- „alább az által jóvá tehetné , hogy máso- 
„sok és gyalogok) a’ Három-tornyokhoz „kát a’ Neulralitásnak pontos megtartásán 
„menvén , onnét megtcrheltetve tértek visz- „ra kénszerítene, az Austriai elvetemedett- 
„sza. Ezen tereh —  mi lett volna egyéb „ségnek nézőjátékát. Miért nem hirdet in- 
„munitziónál, mellyel az Austriai hajó éj- „kább hadatt ellenünk ezen Országlószék, 
„szakának idején rakott-ki oda? Azt is „melly n’ maga hüségtelcnségét ’s erőtlcnsé- 
„eszünkbe vettük, hogy az ellenség kétsé- „gét naponként való árulások, ’s a’ Machia- 
„gen kívül az Austriaiaktól kapott utasító- „vellusi Politikának egész szövevénye ál- 
„sok szerént, új plánumokkal és új állás- „tál >• .utatja-ki ? így tudnék legalább hogy 
,,foglalással bajlódik. Az ellenség 65 ágyú „mihez tartsuk magunkat; az ő hajóji nem
»és 3 bombi lövéseket, ’s a Görögök a’ „motskosítanák továbbá a’ mi tengerein-

magokat szemeinknek. Mostanában azon

várból 47 tét, *s az erősségekről i 3-mat ,,ket;. az ő a’ mi igasságos átkozódásain- 
,,tettek, ’s a’ többi, (a’ többi holmi hadi „kai terhelt Zászlaji nem mutatnák többé 

történet)/* ,
Melly fundamentum nélkül való vala „th-ateletünk mellett, mellyel a’ Kérész» 

itt a’ Görögök’ gyanúja, *s miben állott „tyén Udvarok eránt viseltetünk , nekünk 
G r o p i u s  úrnak Athénénél lett megjele- „nintsen egyéb hátra, hanem tsak , hogy 
nése , idealább elé fogjuk adni. De hihet- „azon szerentsétlenséget, melynek okozó- 
né-é azt valaki, hogy a’ felhozott Czik- „ját esmerjük, szenvedjük, ’s hogy a’ Nagy 
kelyben találtató legalább mérsékleti kilo- „Hatalmasságokba helyheztessiik bizodaí- 
jezésekkel íratott Vádolást, a’ Cons  ti" „munkát, kik nem fogják tovább megen- 
tu t  i o n é i ’ írója, következendő baromi „gedni, hogy egy méltatlan Szövetséges 
kibotsátkozással t r a v e r s t i r o z h a t -  „a* Népek’ törvényét, ’s minden kimívelt 
t a? —  „ „nemzeteknek törvényes könyvét, l ába i -

„Aug. i 5-dikén (úgy mond) egy új bi- „v a 1 m e g t a p o d j a . ( C

,,zonysága adá magát azon vad gyülőlségnek ’S ezen hallatlan dühösködést még
„e lé , mellyel a’ Herczeg M e t t e r n i c h ’ nem is úgy adja-ki a ’ gyáva, mint magá- 
„Ágensci ellenünk viseltetnek. Egy Austriai jé t, ’s azt még a’ maga névtelen és gyaláza* 
,,hajó 14 dikben estve kiveté vasmatskáját tos levelezőjinek se adja szájokba; nem! 
„a ’ Három-torony’ kikötőhellyébe. Kapitány hanem úgy citálja (úgy bozza-fel) mint a’ 
„ G r o p i u s  azonnal sokáig-beszéllgetett Görög Újságból egy Czikkelynek fordítá-
„Rcschiddel, ’s az éjszakát ezen kikötő- sát, melly azonban, mint az elől eléfor
„helyben tőltöttc-el. Á’ következett napon dúlt Kivonással való öszszehasonlításból 
„Török lovasok szemléltettek Mu n y c h i á -  kitetszik, még tsak egy szó-tagot se foglal 
„b o 1 kijőni; ’s az ellenség megváltoztat- magában (Illy Czím alatt adta-ki a’ nevezett 
„ta  előbbeni tanyáját ’s meg is bátrodott. Párisi újság a’ maga motskos tudósítását: 
»-Mit gondolhatunk a’ Barbarusok’ gyalá- L a  gazette u n iverselle  de la  Gréce 
jjzatos Szövetségeseinek ezen nem vélt Iá- du 23 de c em o is , contient les nőiméi*

) ( *
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les snivan, *1 ék Ctikkely* végire te
feltette: Gazette de N a u p lia ).

A’ nélkül, hogy ezen m o t s o k  mel 
lett időt töltsünk, elő adjuk inkább a 
dolgot, úgy mint valósággal megtörtént 
’s mint azért magunk kezeskedhetünk:

G r o p i u s  úr ,  ki már több esiten
dók-ólta Athénéi Austriai Consúl, Aug. 8 
fiiban megérkezett oda, egy Austriai ke 
reskedő Briggen, a* Tolmátsával együtt 
s a’ Török Lógertöl bizonyos távolságra 
kiszállván , ’s hogy a* Vezérrel akar be 
széíini, jelentvén, őtet R es eh id  betsü 
letesen fogadta. Gropius úr által adót 
Reschidnek egy levelet, mellyel ő Hon 
stanczinápolybol az Anglus Követtől Straf

letolt-*s kivált templomok találtatnak, a’ 
mellyck a’ régiségeknek nagy kintiét rcj,
tik magokba, s megtartatások nagyon óhaj.
tátik. —  R e s  eh id  mind ezek után na* 
gyón hajlandónak nyilatkoztatta magát a* 
Nagyvezérnek ajánlása *s Canning Úrnak 
kívánsága eránt, ’s egész beszélgetése ál
tal egy okos és mértékletes embernek bi
zonyította magát. A’ V o i v o d i c k  nevű 
Tót kereskedőre nézve is közben járását 
ajánlotta annyiban, hogy egy írástádáltal 
Gropius úrnak, nielly mellett Vo i v o d i k e t, 
mint Austriai kereskedőt, a’ Görögöktől 
Acropolisbol kikívánhatja.

Ezen beszéllgetés után, melíy a’ sza 
bad mezőn, Olajfák kö-’ ött történt, lóra

ford C a n n i n g  úrtol hozott 8 a* melly ültek: a’ Basa, az ő valami íoo lovas sze- 
meliett a’ Nagy Vezértől is találtatott egy inéilyekből álló kísfrőji, Gropms , a’ Tol- 
ajánló levél, a* lévén mind kettőnek a’ máts ’s az egész társaság ’s éjszakára a’ 
foglalatja, hogy Reschid Basa legnagyobb Basa hadi szállására mentek; hova olly 
gondal legyen az cránt, hogy Athénének os- esőben érkeztek, mint ha tőtötték volna, 
tromlásában a’ régi ritkaságok, mellyek ’s a’ víznek árja által olly nagyon elbo- 
még Acropolisban találtatnak, kímélhesse- rittatott útakon, hogy a’ lovak’ hasáig ért 
nek-meg. Ezen kívánságot hoszszas beszéd a’ víz, ’s nem egyszer történt, hogy a’ 
által és nagy rész vétellel ajánlotta Gro- vár’ falához olly közel vetődtek, hogy ha 
pius úr is Reschidnek, elé adván, hogy a’ Görögök tsak néhánv lövést tettek vol- 
az Athénéi régiségeket az Európaiak, mint na réájok, nem kevés kárt tehettek volna 
nagy tiszteletnek tárgyait úgy nézik. Egy- köztök. A’ Basa’ szállására érvén, a’ Poli- 
szersmind egy V o i v o d i c k  nevű Austriai, tikai dolgoknak jelen lévő állapotjárolkez- 
Slávoniábol való embert is kikéri Gropius dettek beszélleni, hol a’ Consul, mint hi
ú ra ’ Török vezértől, a’ ki kereskedés’ ked- vatala és Charaktere magával hozta, nagy 
viért menvén Athénébe, éppen a’ Török kinyílt szívüséggcl beszéllett az emberiség
ármáda’ megérkezésének napján Acropo 
lisba ment vala ’s oda szorult.

és békesség’ ügye mellett: de a’ Basa is 
hevesen oltalmazta , a’ nélkül, hogy leg

R e s c h i d  felólvastatta maga előtt a* kissebb haragot vagy nyughatatlanságot
mutatott volna , a’ maga Országlószékét,leveleket, ’s foglalatokat nagy figyelemmel 

meghalgatván, azt jegyzette*nieg, hogy 
legjobb akarat mellett se tselekedhetné, 
hogy Acropolisra ne ágyuztasson, hanem
m^gígérte , hogy azon épületeket, méllyé- az Európaiaknak igasságtalanságárol és 
két neki Gropius úr meg fog nevezni, a’ részrchajlóságárol. 
lehetőségig meg fogja kímélhetni. A’ Con
sul úr által adta Reschidnek ezen épüle- (9

’s a’ vérontásnak tartását egyedül a’ Gö
rögöknek tulajdonítván, a’ Consúl Úr’ okos
kodásaira néhány éles megjegyzéseket tett

tek laistromát, olly megjegyzéssel, hogy 
magában Athénében is sok magános epü*

„A Tót országi kereskedő más napon 
dikben) reggel kibotsáttatott a’ várból, 

s minekutánna Gropius úr a* Nagy Vezér
nek ’s az Anglus Követnek leveleikre való
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váloszlásokat által vette, ti* lovasoktól lei- szék P a r a g u a y b a  n minden tartomá
nyoknak Kommandánsaikhoz:

„Az Isteni Gondviselés abba az álla
potba helyheztetett bennünket, hogy a’ mi 
Európába (Spanyol országba) küldetett ér-

maga hajójához, 
onnét irta azon

sértetve, viszsza ment a 
és Syraba evezvén ,
Tiszti levelét, a' melyből ezen előadás is
kivonatott.

Nem szükséges meg is jegyezni, hogy demes Biztosunkon elkövetődött megbán- 
ezen előadás szerént Gropius urra sem tásokért, ne állhassunk boszszút: de adott 
rá bízva nem volt, se magának czélja ’s módot arra, hogy néhányakat azon era-
módja se volt az Athénéi Őrző serget a berek közzűl , kik a’ mi Neutrálitási Sys-
Töröí, öknek eladni, ’s hogy az ő odame- témánknak illendő kifejlődését meggátolták, 
neteldnek oily indító oka volt, mellyet a* megbüntethessük. Azon állatok közzül, 
Görögöknek akár mi pártfogójok jónak kik fájdalom! mint Egyenlőség’ Apostolai, 
találhatna. Nagyon nevezetes dolog mind- de a’ mit ők tsak szóval kiáltoznak, azért, 
azáltal és valósággal különös charakter- hogy magok tyrannuskodhassanak, azem-
rel bír az, hogy ezen hazugságok fábri berek között laknak , egy olly vakmerő 
kálójához, nem soká az ő szövevényes tu- vala, hogy magát nállunk Í r  apu  a váró- 
dósításának kiadása után, valamelly, egy sában megmérészlé mutatni, olly színalatt, 
kevéssé ugyan jobban de még is elég rósz- hogy a’ Spanyol Király ölet bizonyos ize- 
szül tudósittatott társától, G r o p i u s  úr nettel a’ mi legelső Tisztviselőnkhöz kül-

kel- dötte volna: hanem hogy sem p a s z s z u s t  
lett érkezni; mivelhogy a’ Sept. 27 dilién sem egyéb hitelező írást nem tudott elé 
kijött Constitutionelbcn , egy,  nyilvánság- mutatni, ’s azoknak vallástétele által, kik- 
gal Parisban kovátsoltatott írás találtatik, tői kísértetett, meggyőzatett a’-felől, hogy 
mint ha Zantébol érkezett volna, ’s özek azon Rebellisekkel, kik 1821-ben egy Spa-

„Nem a’ Barbarus nyol Brigget Buenos-Ayresbe hoztak vala:

erant nétninémű felvilágosításoknak

mondatnak benne:
Austriai Kabinétnek a* hibája (nem is az egyetértésben vol r \  0 agyon lövetett. Az
Istentelen Beobachteré) hogy Athéné ’sen- Országlószék, a’ mefly nagyobb roszszat 
nek Acropolisa ez úttal még megtartattak: el akar távoztatni ’s az Irapuai Kormá- 
hanem G r o p i u s  P r u s s u s  Consul úr, nyozónak tselekedetét jóvá hagyja, a’ követ
ki egy felvilágosodott barátja a’ tudomá- kezőket (rendelte: —• 1. Hasonló módon 
nyolcnak: az Austriaiak’ rósz tselekedete- fognak büntettetni mind azok, a* kik ugyan 
iktŐl éppen idegen lévén, reménlhetőkép- ezen szín alatt Paraguay’ határára lépnek
pen meg fogja magát menteni tudni. ii 2. Minden lakosok, kikhez Politikátil

Ezen tsak nem tréfás toldást azért lelhető levelek érkezhettek , azokat ezen 
hozók-fel (így rekcszti-be szavait az Au- Végzésnek kihirdettetésétöl számlálván, 
striai Beobachter), hogy ez azt a’ nagy három napolt alatt, béküldcni köteleztet- 
tudatlanságot ’s goromba gondolatlanságot nek —- 3. Végezetre mind azok kik leve- 
nagyon ki mutatja , mellyel ezen lelkies- leiket bé nem küldötték, vagy azoknak 
meret nélkül való Flibustierek , kik sok- vételéről jelentést se tettek, ’s azokat ez- 
kal méltóbbak a’ büntetésre, mint azok, után is be nem küldik, ’s ez rajok bízó
ink az Archipelagust pestiscssé teszik, a’ nyosodik, minden szeinéllyes tekintet nél- 
közönséget megtsalják’s Európában a’ leg- kúl agyon lövellctnek , ’s holt testektől a*

temetés is megtagadtatok; azok is hason
ló büntetést szenvednek, a* kik közvetés»

tekintetcsebb embereket rágalmazzák.
A  m é r i k a

A* Diktátor F r a n c i a ’ parantsolatjá- sel vagy közvetetlenúl már ezen bánt el-
ra illy Kerülő írást botsátott az Országló- követték, hasonló büntetést szenvednél: a*



B e c s ,

t

A’ Rió-de-Janerióbol Londonba érke* 
aett levelek azt a’ hírt terjesztették-cl, 
hogy a’ Brasiliai hadi hajók a’ La-Pláta’ 
vizén vég-határozású győzedelemmel tsa-
táztak a’ Buenos-Ayresi hadi hajók ellen.

P  o r  t u g  al l i .

A’ Régens Princzaszszony* egéssége 
tökélletesen helyre állott; úgy hogy reg
gel és estve kikotsizik , ’s a’ Belső Minis* 
terrel egy-végtiben 3 órát dolgozott.

A’ Portugalliábol Spanyol országba ’s 
innét-oda való által pártolás nagyon tsen- 
desedik; tsak a* Campo-Mayori Komman- 
dáns jelentette Sept. i 6kán,  hogy 8 Spa
nyol katonák nálla megjelenvén kérték 
őtet, hogy engedne nékiek Portugalliában 
menedék hellyel és oltalmaztatást.

F  r á n é z i  a O r s z á g .

A’ Párisi Journálok szerént az Anglus 
Külső Minister C a n n i n g  úr September’ 
So kán az Észak-Ámérikai Követnél, Okt. 
2-dikán Herczeg Doudeauvillénél, 4 dikén 
az Austriai ’s 5-dikén a’ Spanyol Nagykö
veteknél ebédelt. A’ S. Cloudi theátromon
megjelenni is volt szerentséje.

*

O r o s z  B i r o d a l o m .
Mos k a n b a n  Sept. 28-dikán, Ó sze

rént 16 dikán , kiadatott az Orosz Császár
H a d - h i r d e t é s e ,  bizonyos Ilarli tudó
sításokkal együtt, mellyek, a’ Persa és O- 
rosz határszéleken elélordúlt legelső hadi 
történeteket adják elé. — (Ezen Czikkelyek- 
re viszsza térünk a’ jövő posta napon).

Az Also Austriai Cs. K. Országlószék 
illy Kerülő írást hirdettctctt.ki: — , C á- 
szár és Király Ő Felsége a’ múlt hónap’ 
23 dikan ko.t Pels. lJdv*ari Végzésének 
tartusa szerént megparantsólni méltozta- 
tolt, hogy a’ tanulásért fizetődő pénz, az 
1784 ben April. 26-dikán költ Felséges, 
Eredeti Rendelés szerént , a’ melly ugyan 
azon esztendőben Május 18-dikán hirdct- 
tetett k i , a’ Gymnasiumok béli tanulók 12, 
az Universitásokban és Lyceumokban a’ 
Philosophiát halgatók 's ezen utolsókban 
a* Juristák is 18 ,  ’s végre az Universitá
sokban az Orvoslást és Törvényeket tanu
lók, 3o Forintokat fizessenek, ’s ezen fi
zetések , az 6/27
esztendőnek kezdetétől fogva ezüst pénz
ben tétessenek, úgy mind azonáltal, hogy 
ezen tanulási pénz a’ tanulók tetszések 
szerént ezüstben, vagy ped g a’ 25o-nes 
pénzfolyamat szerént, V. Cz.ban fizethessék.

B é c s b e n  Oktob. 8-dikán délelőtti•*

1 1  órakor, az itt lévő Orosz Követség’ 
templomában fényes Isteni-tisztelettel va
ló T e - D e u m  énekléssel innepeltetett az 
E l s ő  M i k l ó s  Császár megkoronáztatása, 
mellyen az Orosz Nagykövet egész pom
pával megjelenvén , jelen voltak ugyanazon 
Innepi Czerimonián 0 Excellenlziájával min
denek, kik ezen Nagykövetséghez tartoz
nak, ’s minden más itt lévő fő rangú O-
roszok.

Október
közép o rr  •* 

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 89 9 /16  
Az 1820-béli sorsosok , —- —
Az 1821-béli hasonlók, —- —
Béts városa 2 1 / 2  p. Centes Bankó Obligá

tzióji , 43 1 /8  forint, keltek, mind C.ben. 
A’ Bankó Aktziák keltek 1057 forinton 

Conv. Pénzben.

A  pé n zfo ly a  mat
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kell megigazítani hogy az nem 7 ezüst B. Wcnkbcim Jóséi, továbbá G- Nadasdy
kraitzáron hagyatott , hanem 6 ezüst, vagy Ferenc* és G. Majláth Antal Urak.
jó V. Cz* kraj{zárra tétetett le.

ii
A’ Rendek’ Táblájától; a) a’ Királyi Tábla-

Bori Mik-
M  a j*j /*} a r O r s z á g

tolj Ghyzy Péter Vice Palati 
lós Prot. Not. Ko váts Jó sci Assesso r; b), Hor
váth ország’ részéről: Özegovich Istyáu 

P o s o n y  Oktob. io-dikén. —  Minek- Űr; a’ Clérustol: F. T. Jordánszky Elek', 
titánná az e’ hónap* 2-dikán diktáturára ada- és Hodicsi Dellinger György; d) a’ Vár- 
tott két Felírási Jovallatok felett 4 dikben 
Kerületi tanátskozások tartattak,
ezek az 5-dikben eléfordúlt

meg-

ugyan
1 55-dik Or

szágos Ülésben tulajdonképpen való meg. 
fontolásra vétettek-fel, ’s végezetre 
erőssittettek. Azután tisztán leírattattak ’s 
a’ következett napon , az Országbíráiának 
O Excellentiájának előlülése alatt tartatott 
i 56 dili, és mind két Táblák’ tagjai által 
együtt tartatott ülésben még egyszer fel
olvastattak, ’s aláírattatván Ő Felségéhez 
felküldettettek.

megyéktől: Takáts Gáspár, Babothy Imre,
Antal .Radvánszky Antal Majthényi

Szmresányi Jó’sef, Ghyczy Ferencz, Né- 
methszeghy István, Rohonczy Jó’set, Mar* 
czibányi Antal, Fehérvárv Jo’sei, Czinde
ry László, Mariéit Dávid Hegedűs Pál,
Bornemisza Gábor, Páióczi László Gr.de 
la Motte Károly, Gr. Andrássy György, 
Miskoltzy István, Vidovits György, Pelro- 
vits Basilovits, Kászoni Sándor, Bene Jó
’sef, és Asztalos Pál Ural»; t), a’ jelen nem 
lévő Mágnások’ részéről: Desscöfíy András 

Azután mind két Tábláktól egy Dcpu- és Skultéty Pál Urak; í) a’ Szabad K.Vá- 
tátzió válosztatott-ki a’ végre , hogy a’ Gróf rosok’ részéről: Nagy Benedek, Glabits Jó-
G y u l a  y I g n á t z  Horváth Országi Bán *sef, Kritske Jó’sef, és Nagy Ferencz Urak.

Tegnap (q-dikben) reggeli 6 órakor
Ő Excellentziája előlülése alatt , a Nádor- 
jspány () Cs. Fő Hcrczegsége által az Or
szág’ Rendjeinek elejikbe terjesztetett szá- két hónapokig tartott betegeskedés uláu 
madásokat a’ közönséges Ország-kassáji- kimúlt a’ világból Posony ban Fő Tisztá
nak administrátziójárol az utóbbi Ország- lendő S t r e i t e r  Jó’sef Úr, a’ Posonyi 
gyűléstől fogva megvisgálja ’s a’-felől tu* Collegiat. Cáptalan Praepostja ’s a’ Nagy-
dósítást tegyen. szombathi Megye Közönséges Vikáriusa

Azon Deputátzió, melyre a* magáno- életének 62-dik esztendejében gége-száradt- 
sok között való pénz-állapotjának (Skálá- ságban. A’ boldogúlt, ki is 1809-től 18 1 7-

és azt naponként folytatja,

nak) kidolgozása van bízattatva , e’ hónapi tig a’ Posonyi Parochiális Papságot nagy 
7-dikén hozzá fogott a’ maga munkájához megelégedéssel és dítséretiel folytatta,utób*

bi hivatalában ’s magános élete* körében 
is , mint igen tisztes, szolgálatra kész és 

Következnek azon III dik Deputátzió egyenes szívű ember, úgy mutatta-ki ma-
tagjainak neveik, melyre az Indigenátus- gát, ’s a’ Posonyi minden lakosoknak sze- 
ságért való Kérelmeknek megvizsgáltatása retetét és tiszteletét mind ezekben a* te* 
bízaRatott:

ffy
A. A’ Mágnások* Táblájától: Pál

Jó’scl

kintetekben olly módon megnyerte, hogy 
az ő elvesztését mindenek közönsége*©*! -t

1 i-dik*O Hcrczegsége Posony Vár- tiszta szívből sajnálják. Temetése
megye Fő íspánya , Elölülő ; és F. T. re és úgy rala meghatároztatva, hogy a®
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Ország* Prímása Ó Hcrczegsége tegyen né-
In utolsó tiszteletet.

A’ K e g y e s  O s 1< o 1 á k beli 27 Szer
zetes Atyák Collegiumaiknak, mellyelí Ma
gyar Országon találtatnak , 56 Küldöttjeik 
Sent. 1 k dili ’s következőit napjain Sztr- 
zetcs Káptalanban , Elöljárói Válosztáso- 
kat tartottak. A’ Provincziálisságra va
ló választás most is Fő Tisztelendő B o 11 a 
Márton ő Atyaságát érte, ki már 1809- 
ben válosztatván-ki ezen Nagy Tiszteletű 
Papi Rendnek korniányozására, az ólta 
folyvást meghagyatott ezen hivatalban. 
Mint Provinciális Assislensek is megerős* 
sttetnek A l b e r  Nepomuk , S t r ó b l  
György, H e g e d ű s  Aloys , és N a g y  
Leopold F. T. Atyák: T. G r o s z e r  Já
nos és Ai g l l  Glicerius Atyák pedig most 
válosztatlak azzá. Provinciális Consultá- 
torokká válosztattak: S t a n k o v  i t s  Mik
lós és U g r ó c z y  Ferenc* F. T. Atyák. 
Új Rektorokat kaptak: Vátz: F. T. N a g y  
Leopold; Debreczen, F. T. D é á k y  Ká
rolyt ; Besztercze F. T. S u e d a y Leon
hard ; Podolin S c hro va nek Mihály Atyá
kat. Minden más Collégiumokban megerős- 
sittettek a’ Rektorok.

F e r d i n a n d  Királyi Fő Ilerczeg, Ma
gyar Országnak Hadi Kormányozója esz
tendőnként ősz elején tartani szokott vizs- 
gálási utazását az idén is végbe vitte és 
a’ Tiszántúli részekről Tokajon keresztül 
Septemb. 1 2-kén Mádra érkezett. Már előbb 
Tokajban Tekintetes Szabolts, és Zempün 
"Vármegyék’ számos Deputatiói köszöntöt
ték, és Mádra bévezették, hol a’ város ki- 
világosíttatva lévén, a’ köz tisztelet É l 
je n  kiáltásokkal fogadta. A’ Fő Herczeg 
Tekint. D e r c s é n y i  Urak házánál mél-

tóztatott meg szállani, hol M á r i  á s s  y 
Generális, és G o r k o v  s z k y  Brigádá* 
Urak , s Fridrik Wdhelm Burkus Király'* 
nevét viselő 10-dik Huszár Regementnek 
Stábális Tisztei mély tisztelettel köszön
tötték. Más nap mindjárt az egybe gyűlt 
Regement’ megvizsgálásához fogott, és 
mindeneket szemesen megvizsgálván, kér
dést tett; hogy volnának-é olty legények, 
kik 1799-ben, és 1800 ban a’ Rajnánál vé
le szolgáltak? Tsak három találtatott, ’s 
azokat a’ Fő Herczeg gazdagon meg aján- 
dékozá. Délután 2 órakor végezvén mus- 
trálását, ebédhez ül t ; de már 4 1f k  óra 
tájban a’ Regement’ Fő Tisztei által meg
kéretvén, a’ zöld ágakkal kirakott lovagló 
pályára ment; hol 24 Tisztek karuszelt 
tartottak olly pontosan, hogy a’ kül 
féle nehéz fordulásokat bámulásra méltó
ügyességgel vitték végbe. A’ játszó lova
gokat Schwarzenberg Herczeg Svadronos 
Kapitány vezette , kinek ezer aranyos szür
ke paripája álmélkodást gerjesztett. A’ lo
vag játékoknak a’ setét este vetett véget 
számos Uraságoknak , és egyébb sokaság
nak örvendezése között. Midőn innét a’ Fő 
Herczeg szállására viszsza térne , a’ város 
ismét ki vala világosítva , és az öröm ki
áltások zengedeztek. —  Harmad nap,  az 
az: Sept. 14 dilién oz egész Regement a’ 
nagytérségre öszve gyűlt, és egész test
ben tette Katona forgásait olly tökélletes 
pontossággal, hogy a’ számtalan nézők bá
mulásra fakadnának: azért a’ P’ő Herczeg

meffdí-
tsérte, és hathatós szókkal kinyilatkoztat
ván megelégedését a’ Regementet szokott 
szállásaikra ismét eloszlatta. Erre a’ Her
czeg szállásán ebédelvén, az asztal után 
F. M. L. M a r i á s s  y t ó i ,  és G o r k o v s  z- 
k y Brigádás Generálistól késértetve , Vi- 
solyon keresztül, Kassára utazott.

is az egész Regementet különösen

Felelő: Páncxél Dániel. Nyomtató: Haykul Antal. (Obere Bácker-Strasse Nro. 768)-




